Al-generated. These interlinears were produced by a large language model (Claude). Each chapter is structurally validated and self-reviewed, but the Greek text, parsing, syntactic, semantic-

force, and lexical analysis are not human-verified — useful for study and orientation, not a substitute for a critical edition, lexicon, or commentary.

GREEK TEXT - TRANSLATION - INTERLINEAR - DISCOURSE STRUCTURE

The Wisdom of Sirach, Chapter 8

YOOIA ZEIPAX H'

Each verse opens with the running Greek, an English translation, and a discourse
note (its connective, relation, and role in the argument). Below follows the word-
by-word breakdown in six tiers: gloss, case (color), parsing, syntax, semantic

force, and al lexical note.

cast @ Nominative (@ Genitive (@ Dative (@ Accusative (@ Vocative (@ Verb (nocase) @ Indeclinable

Discourse notes head each verse: relation - connective - clause-flow. Indentation marks prominence — flush-left = main line of argument; indented = supporting / subordinate material.

Theme Translation & textual notes

Prudence avoids powerful quarrels and reckless entanglements. The Greek text of Sirach 8 follows the standard critical text of the
Septuagint as established in the Rahlfs-Hanhart edition (Septuaginta, rev.
ed. 2006), an ancient and public-domain text; the critical apparatus is not
reproduced. This unit is a sustained exercise in prudential social wisdom.
Sirach warns against direct collision with the powerful, the wealthy, the
abusive, the impulsive, and the foolish, not because justice is denied, but
because power, temperament, and circumstance make some conflicts
spiritually and materially ruinous. He pairs those cautions with positive
habits: respect the penitent and the aged, remember mortality, apprentice

yourself to sages and elders, and keep far from obligations that exceed



your means. The result is a portrait of wisdom as disciplined self-
limitation in speech, friendship, money, travel, counsel, and self-
disclosure. The irregular verse numbering reflects the traditional Greek
versification.

Discourse structure of the chapter

A .

8:1-7 Do not provoke those who can crush or shame you

Opens with prohibitions against contending with rulers, the rich, talkative men, fools, the repentant, the aged, and the dead, urging humility, compassion, and
remembrance of shared mortality.

- 8:8-9 Live among the sayings of the wise and the elders

Sirach turns from avoidance to apprenticeship, commanding the hearer to stay close to wise discourse, proverbs, and inherited instruction so as to gain
discipline, understanding, and timely speech.

© 8:10-14 Avoid dangerous men and obligations beyond your strength

Warnings follow against sinners, the abusive, stronger debtors, overextended surety, and litigation before judges whose standing controls the outcome.

© 8:15-19 Shun reckless companions and guard counsel and the heart

The closing sayings forbid travel with the bold or hot-tempered, counsel with fools, hidden action before strangers, and indiscriminate disclosure of the heart.

1 un dtapdyov HeTd AvOPWTOL dUVAGTOV UNTIOTE EUTESHC €1G TAG XETPAG AUTOD
Do not contend with a powerful man, lest you fall into his hands.

Prohibition | ASYNDETON

The first saying frames wisdom as restraint before asymmetrical power.



\
un
do not
DA
negative particle qualifying the command or
clause

— discourse linkage or contrast

un: lexical item rendered 'do not' in this

draudayov
contend

V1 PMD2S - pdxopat + S

verbal form carrying the action or command of
the clause

— present or ongoing verbal force

Stapdyov: verbal form rendered 'contend'

UETQ

with

P - petd

preposition governing the following phrase
— spatial or relational framing

Meta: preposition rendered 'with' and
governing its phrase in this context.

pd 4
avOpwmov
aman

N2 GSM - GvBpwmog

genitive modifier within the phrase
— relational specification

avOpwmov: lexical item rendered 'a man' in
this chapter's sequence of prudential

chapter's sequence of prudential warnings. in this chapter's sequence of prudential warnings.
warnings.

7 / ) 7 )
SUV(XGTOU unmoTte EUTEOTC €1C
powerful lest perhaps you fall into
N1M GSM - duvdotng D - ufimote VA AAS2S - mtintw + €v P eig

genitive modifier within the phrase
— relational specification

duvdotou: lexical item rendered 'powerful’
in this chapter's sequence of prudential

negative particle qualifying the command or
clause

— discourse linkage or contrast

prmote: connective or conjunction

finite verb advancing the action or assertion of
the clause

— aorist portrayal of the action as a complete
whole

gunéong: verbal form rendered 'you fall' in

warnings. rendered 'lest perhaps' in this chapter's
argument flow. this chapter's sequence of prudential
warnings.
\ ~ k) ~
Tag Xerpag avtov
the hands his
RA APF -6 N3 APF - xeip RD GSM " a0td¢

article marking the noun phrase
— noun-phrase marking

tag: Greek article rendered 'the' and
marking the noun phrase in context.

accusative term functioning as object, measure,
or goal

— object specification

xeipag: lexical item rendered 'hands' in this
chapter's sequence of prudential warnings.

pronominal form functioning within the clause or
phrase

— relational specification

avtol: pronominal form rendered 'his'
with reference set by the immediate
context.

preposition governing the following phrase
— spatial or relational framing

glc: preposition rendered 'into' and
governing its phrase in this context.



un €pile petd avOpWOTOL TAOVGIOV UNTIOTE AVTLOTHON GOV TNV OAKNV TOAAOUG Ydp ATWAEGEV TO Xpusiov

kal kapdiag PactAéwv e€ékAve

Do not quarrel with a rich man, lest he weigh out your worth against you; for gold has destroyed

many and has turned aside the hearts of kings.

Warning | ASYNDETON

Wealth bends outcomes, so the admonition is grounded in money's proven power to corrupt and

overwhelm.

\
un
do not
DA
negative particle qualifying the command or
clause

— discourse linkage or contrast

un: lexical item rendered 'do not' in this

v

€p1e

quarrel

V1 PAD2S - €pilw

verbal form carrying the action or command of
the clause

— present or ongoing verbal force

£p1le: verbal form rendered 'quarrel' in this

UETQ

with

P - petd

preposition governing the following phrase
— spatial or relational framing

peta: preposition rendered 'with' and
governing its phrase in this context.

b4 4
avOpwmnov
da man

N2 GSM - &vOpwmog

genitive modifier within the phrase
— relational specification

avOpwmou: lexical item rendered 'a man' in
this chapter's sequence of prudential

chapter's sequence of prudential warnings. chapter's sequence of prudential warnings. warnings.
4 4 bl 7
T[)\OUO'IOU unmoTte avTiotron oov
rich lest perhaps he oppose your
A1A GSM - thovotog D - ufimote VA AAS3S - {otnut + avtt RP GS - o0

genitive modifier within the phrase
— relational specification

mAovciov: lexical item rendered 'rich' in
this chapter's sequence of prudential
warnings.

negative particle qualifying the command or
clause

— discourse linkage or contrast

prmote: connective or conjunction
rendered 'lest perhaps' in this chapter's
argument flow.

finite verb advancing the action or assertion of
the clause

— aorist portrayal of the action as a complete
whole

avtiotrion: verbal form rendered 'he
oppose' in this chapter's sequence of
prudential warnings.

pronominal form functioning within the clause or
phrase

— relational specification

gov: pronominal form rendered 'your' with
reference set by the immediate context.



TV OAkNV moAAoUG Yap
the weight many for
RA ASF -0 N1 ASF - 0Akn Al APM - TOADOG X - yap

article marking the noun phrase
— noun-phrase marking

tv: Greek article rendered 'the' and
marking the noun phrase in context.

accusative term functioning as object, measure,

or goal

— object specification

OAknv: lexical item rendered 'weight' in

this chapter's sequence of prudential

accusative term functioning as object, measure,

or goal

— object specification

noAAovg: lexical item rendered 'many’ in

this chapter's sequence of prudential

connective or conjunction linking the clause to its

context

— discourse linkage

ydp: connective or conjunction rendered

'for' in this chapter's argument flow.

warnings. warnings.
bl 4 1 4 \
ATTWAECEV TO Xpuoiov K1
has destroyed the gold and
VAI AAI3S - OAAOw + &mo RANSN -0 N2N NSN - xpuciov C-kal

finite verb advancing the action or assertion of article marking the noun phrase nominative element functioning as subject, connective or conjunction linking the clause to its

the clause ) predicate, or apposition context
— noun-phrase marking

— aorist portrayal of the action as a complete
whole

— participant prominence — discourse linkage

10: Greek article rendered 'the' and

marking the noun phrase in context. xpuaiov: lexical item rendered 'gold' in this Kkai: connective or conjunction rendered

anwAeoev: verbal form rendered 'has

chapter's sequence of prudential warnings. 'and' in this chapter's argument flow.

destroyed' in this chapter's sequence of
prudential warnings.

£€ekAvev

turned aside

kapdiag BaciAéwv
hearts of kings

N1A APF - kapdia N3V GPM - faciAedg VAI AAI3S - kAivw + €k

accusative term functioning as object, measure, genitive modifier within the phrase finite verb advancing the action or assertion of
or goal ) o the clause
— relational specification
— object specification , — aorist portrayal of the action as a complete
e Baciréwv: lexical item rendered 'of kings' . . ¢

q ool 8 . . T ) whole
kapdiag: lexical item rendered 'hearts' in in this chapter's sequence of prudential
this chapter's sequence of prudential warnings. e&éxvev: verbal form rendered 'turned
warnings. aside' in this chapter's sequence of

prudential warnings.



3 un dapdyov petd avBpwnov yAwoowdoug kal ur ntotolpdong émt to ndp adtod EVAX
Do not contend with a talkative man, and do not heap wood upon his fire.

Prohibition | ASYNDETON

The metaphor pictures argumentative speech as a blaze that grows when fed.

~ - - ™ ~ ~

\ 7 \ b4 4
un SI(XM(XXOU HETA (XVGPO.)T[OU
do not contend with aman
D-uf V1 PMD2S - pdxopat + dix P - petd N2 GSM - &vOpwmog
negative particle qualifying the command or verbal form carrying the action or command of preposition governing the following phrase genitive modifier within the phrase
clause the clause ) . ) . S
— spatial or relational framing — relational specification
— di link trast — t i bal f n oVl o] 5 .
1scourse fnkage or contras presetit or ongoing vervatforce peta: preposition rendered 'with' and avOpwmouv: lexical item rendered 'a man' in
un: lexical item rendered 'do not' in this Swapdiyov: verbal form rendered 'contend' governing its phrase in this context. this chapter's sequence of prudential
chapter's sequence of prudential warnings. in this chapter's sequence of prudential warnings.
warnings.
A ’ 8 \ \ pd B Ié
YAWOGOWOOULG Kol un EMOTOIPAOCTIC
talkative and do not heap up
A3H GSM * YAwoohdng C - xai D-ur VA AAS2S - oto1fdlw + €m
genitive modifier within the phrase connective or conjunction linking the clause to its negative particle qualifying the command or finite verb advancing the action or assertion of
. o context clause the clause
— relational specification
, o — discourse linkage — discourse linkage or contrast — aorist portrayal of the action as a complete
yYAwoowdovg: lexical item rendered whole
'talkative' in this chapter's sequence of Kai: connective or conjunction rendered un: lexical item rendered 'do not' in this
prudential warnings. ‘and' in this chapter's argument flow. chapter's sequence of prudential warnings. ¢motopdong: verbal form rendered 'heap

up' in this chapter's sequence of prudential
warnings.



Eml

upon

P émi

preposition governing the following phrase
— spatial or relational framing

€nl: preposition rendered 'upon' and

governing its phrase in this context.

A
wood

N2N APN - E0Aov

accusative term functioning as object, measure,

or goal

— object specification

&OAa: lexical item rendered 'wood' in this
chapter's sequence of prudential warnings.

\
TO
the

RA ASN -6

article marking the noun phrase
— noun-phrase marking

10: Greek article rendered 'the' and

marking the noun phrase in context.

T[Up
fire
N3 ASN * top

accusative term functioning as object, measure,
or goal

— object specification

nop: lexical item rendered 'fire' in this

chapter's sequence of prudential warnings.

4 un npdomaile aratdevTw va un atipdlwvtat ol Tpdyovoi cov

Do not joke with an undisciplined man, lest your ancestors be dishonored.

Warning | ASYNDETON

Familiarity with the shameless can recoil on one's inherited honor.

avtod

his

RD GSM " a0T6g

pronominal form functioning within the clause or
phrase

— relational specification

avtol: pronominal form rendered 'his'
with reference set by the immediate

context.



un npoomatle

do not joke with

D - ur V1 PAD2S * maiw + 1tpog

negative particle qualifying the command or verbal form carrying the action or command of
clause the clause

— discourse linkage or contrast — present or ongoing verbal force

un: lexical item rendered 'do not' in this npoonaile: verbal form rendered 'joke with'

chapter's sequence of prudential warnings. in this chapter's sequence of prudential

b4 4 L4
amatdevTw va
undisciplined man so that
A1B DSM - draidevtog C-iva

subordinating conjunction marking purpose or
prevention

dative element marking reference, means, or
indirect object

— sphere or reference — discourse linkage

anaidevte: lexical item rendered tva: connective or conjunction rendered 'so

'undisciplined man' in this chapter's that' in this chapter's argument flow.

sequence of prudential warnings.

warnings.
\ 1( bl Ié
un atipalwvral
do not may be dishonored
D-ur V1 PMS3P - gripdlw

negative particle qualifying the command or finite verb advancing the action or assertion of
clause the clause

— discourse linkage or contrast — verbal force shaped by the clause context

un: lexical item rendered 'do not' in this atiud{wvtat: verbal form rendered 'may be

chapter's sequence of prudential warnings. dishonored' in this chapter's sequence of

prudential warnings.

oov
your

RP GS - o0

pronominal form functioning within the clause or
phrase

— relational specification

oov: pronominal form rendered 'your' with
reference set by the immediate context.

(4 14 ’7
(0) 8 Tpoyovol
the ancestors
RA NPM - 0 N2 NPM - tpdyovog

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

article marking the noun phrase

— noun-phrase marking

— participant prominence
oi: Greek article rendered 'the' and P pantp

marking the noun phrase in context. npdyovol: lexical item rendered 'ancestors'
in this chapter's sequence of prudential

warnings.



5 un oveildile &vOpwmoV GIooTPEPOVTA GO AUXPTING UVACONTL OTL TAVTEG EGUEV £V EMITIUOLG
Do not reproach a person who is turning back from sin; remember that we all deserve punishment.

Exhortation | ASYNDETON

Compassion toward the penitent rests on shared accountability before judgment.

~ - - ™ - ™ -~

\ 7 7 2 4 b4 7
un 0V8181Z8 avo pPwWTIOV XTTOOTPEPOVTA
do not reproach a person turning away
D-uf V1 PAD2S - dverdilw N2 ASM - &vBpwmog V1 Tanacy oTpéPw + Ao
negative particle qualifying the command or verbal form carrying the action or command of accusative term functioning as object, measure, finite verb advancing the action or assertion of
clause the clause or goal the clause
— discourse linkage or contrast — present or ongoing verbal force — object specification — verbal force shaped by the clause context
un: lexical item rendered 'do not' in this oveidile: verbal form rendered 'reproach’ &vBpwnov: lexical item rendered 'a person' anootpéovra: verbal form rendered
chapter's sequence of prudential warnings. in this chapter's sequence of prudential in this chapter's sequence of prudential 'turning away' in this chapter's sequence of
warnings. warnings. prudential warnings.
b \ € 7 4 (74
1o apaPTIXG }1\”’]0’91’]‘[1 oT1
from sin remember that
P-4mé N1A GSF - auaptia VS APD2S - U1UVI oKW C-6n
preposition governing the following phrase genitive modifier within the phrase finite verb advancing the action or assertion of conjunction introducing an explanation or
) ) ) ) o the clause ground
— spatial or relational framing — relational specification
— verbal force shaped by the clause context — discourse linkage
amo: preposition rendered 'from' and auaptiag: lexical item rendered 'sin' in this ey &
governing its phrase in this context. chapter's sequence of prudential warnings. uvrodnri: verbal form rendered 8t connective or conjunction rendered
'remember’ in this chapter's sequence of 'that' in this chapter's argument flow.

prudential warnings.



TMAVTESG
all

A3 NPM - mtag

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

navteg: lexical item rendered 'all' in this

chapter's sequence of prudential warnings.

EOUEV
we are

V9 PAIIP - eipi

finite verb advancing the action or assertion of
the clause

— present or ongoing verbal force

gopev: verbal form rendered 'we are' in this
chapter's sequence of prudential warnings.

v ETITINOLG
under penalties
P-év A1B DPN - €mtitipog

dative element marking reference, means, or
indirect object

preposition governing the following phrase

— spatial or relational framing

: - — sphere or reference
€v: preposition rendered 'under' and P
1

governing its phrase in this context. émtipoig: lexical item rendered 'penalties

in this chapter's sequence of prudential

warnings.
6 un dtiudong &vBpwmov v yRpa avtod kal yap £€ UV ynpdoKovotv

Do not dishonor a man in his old age, for some of us too are growing old.

Prohibition | ASYNDETON

Respect for age is reinforced by the hearer's own movement toward the same condition.

1 \ pd 7 v 1( b

un ATIHAOTNG avOpwmov £V
do not dishonor a person under
D-ur VA AAS2S - Tipdlw N2 ASM - &vOpwmog P-év

negative particle qualifying the command or
clause

— discourse linkage or contrast

un: lexical item rendered 'do not' in this

chapter's sequence of prudential warnings.

finite verb advancing the action or assertion of
the clause

— aorist portrayal of the action as a complete
whole

atipdong: verbal form rendered 'dishonor'
in this chapter's sequence of prudential
warnings.

accusative term functioning as object, measure, preposition governing the following phrase

or goal
. — spatial or relational framing

— object specification
S gv: preposition rendered 'under' and
dvBpwmov: lexical item rendered 'a person' governing its phrase in this context.
in this chapter's sequence of prudential

warnings.



U4
Ynea
old age
N3 DSN - yfipag

dative element marking reference, means, or
indirect object

— sphere or reference

yhpa: lexical item rendered 'old age' in this
chapter's sequence of prudential warnings.

avtod

his

RD GSM " a0T6g

pronominal form functioning within the clause or
phrase

— relational specification

avtol: pronominal form rendered 'his'
with reference set by the immediate
context.

Kol
and
C-Kai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage

Kai: connective or conjunction rendered
'and' in this chapter's argument flow.

2d

from

P-éx

preposition governing the following phrase

— spatial or relational framing

¢&: preposition rendered 'from' and

governing its phrase in this context.

Nu&v
us
RP GP - Y6

pronominal form functioning within the clause or
phrase

— relational specification

Nu®v: pronominal form rendered 'us' with
reference set by the immediate context.

7 un €nixatpe €l vekp@ Uvnobntt 6Tt TAvTeg TEAELTOUEV

ynp&okovotv

grow old

V1 PAI3P - ynpdokw

finite verb advancing the action or assertion of
the clause

— present or ongoing verbal force

ynpdokovotv: verbal form rendered 'grow
old" in this chapter's sequence of
prudential warnings.

Do not gloat over one who has died; remember that we all come to the end.

Warning | ASYNDETON

Death levels human pride and forbids triumph over another's fall.

\
Yap
for
X-ydp
connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage

ydp: connective or conjunction rendered
'for' in this chapter's argument flow.



=

\
do not
D-un
negative particle qualifying the command or
clause

— discourse linkage or contrast

un: lexical item rendered 'do not' in this
chapter's sequence of prudential warnings.

ETIXALPE
gloat
V1 PAD2S - xaipw + €Mt

verbal form carrying the action or command of
the clause

— present or ongoing verbal force

eénixaipe: verbal form rendered 'gloat' in
this chapter's sequence of prudential

=

Eml

upon

P émi

preposition governing the following phrase
— spatial or relational framing

£nl: preposition rendered 'upon' and
governing its phrase in this context.

™

P

VEKPQ
the dead
N2 DSM - vekpdg

dative element marking reference, means, or
indirect object

— sphere or reference

vekp®: lexical item rendered 'the dead' in
this chapter's sequence of prudential

warnings. warnings.

i U4 (74 0 7 1( ~
pvno 9 nt oT1 TMXVTEC tEASUtw}lsV
remember that all come to the end
VS APD2S - YUV oK®w C-6n A3 NPM " tdg V3 PAI1P - tedevtdw

finite verb advancing the action or assertion of
the clause

— verbal force shaped by the clause context

uvAcOntu verbal form rendered
'remember’ in this chapter's sequence of
prudential warnings.

conjunction introducing an explanation or
ground

— discourse linkage

&t connective or conjunction rendered
'that' in this chapter's argument flow.

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

ndvteg: lexical item rendered 'all' in this
chapter's sequence of prudential warnings.

finite verb advancing the action or assertion of
the clause

— present or ongoing verbal force

televt@pev: verbal form rendered 'come to
the end' in this chapter's sequence of
prudential warnings.

un mapidng dinynua coe®@v Kal €v Taig mapotuioig abT@V GvaoTpé@ov Ot map' adT@dV pabnon madelav

Kal AELTovpyfoat HEYIoTAGLY

Do not disregard the discourse of the wise, and move about among their proverbs; for from them you

will learn discipline and how to serve the great.

Exhortation | ASYNDETON

Wise sayings are presented as a school for both character and public conduct.



\
un
do not
DA

negative particle qualifying the command or
clause

— discourse linkage or contrast

un: lexical item rendered 'do not' in this
chapter's sequence of prudential warnings.

Tapidng

disregard

VB AAS2S - 6pdw + mapa

finite verb advancing the action or assertion of

the clause

— aorist portrayal of the action as a complete

whole

napidng: verbal form rendered 'disregard'
in this chapter's sequence of prudential

dufynua

discourse

N3M ASN - Sifynua

dccusative term functioning as object, measure,
or goal

— object specification

dinynua: lexical item rendered 'discourse'
in this chapter's sequence of prudential

coOPOV

of the wise

A1 GPM - 600G

genitive modifier within the phrase
— relational specification

co®v: lexical item rendered 'of the wise'
in this chapter's sequence of prudential
warnings.

warnings.
warnings.

\ 10 b ~ 1( /4
KAl EV Taig TTAPOTULALIG
and under the proverbs
C - xai P-év RADPF -6 N1A DPF * napoipia

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage

Kal: connective or conjunction rendered
'and' in this chapter's argument flow.

preposition governing the following phrase

— spatial or relational framing

gv: preposition rendered 'under' and
governing its phrase in this context.

article marking the noun phrase
— noun-phrase marking

taiG: Greek article rendered 'the' and
marking the noun phrase in context.

dative element marking reference, means, or
indirect object

— sphere or reference

napotpiog: lexical item rendered
'proverbs' in this chapter's sequence of
prudential warnings.

ATV

them

RD GPM - a0tdg

pronominal form functioning within the clause or
phrase

— relational specification

avt@v: pronominal form rendered 'them'
with reference set by the immediate
context.

AVAGTPEPOL

move about

V1 PMD2S ‘ 6Tp€Qw + Gva

verbal form carrying the action or command of
the clause

— present or ongoing verbal force

avaotpépou: verbal form rendered 'move
about' in this chapter's sequence of
prudential warnings.

Jt1
that
C-6n

conjunction introducing an explanation or
ground

— discourse linkage

&t connective or conjunction rendered
'that' in this chapter's argument flow.

mop'

from

P - mapd

preposition governing the following phrase
— spatial or relational framing

nap': preposition rendered 'from' and
governing its phrase in this context.



aUTOV
them

RD GPF - a0T6g

pronominal form functioning within the clause or
phrase

— relational specification

avt@v: pronominal form rendered 'them'
with reference set by the immediate

P

uabrion
you will learn

VF FMI2S - pavOdavw

finite verb advancing the action or assertion of
the clause

— future promise or projected result

pabron: verbal form rendered 'you will
learn' in this chapter's sequence of

context. prudential warnings.
7\811701) PYﬁO'al psYlo’t&UlV
to serve great men

VA AAN - Aettovpyéw
infinitival form functioning as a verbal

complement within the clause

— infinitival force expressed within the
clause

Aertovpyrioat: verbal form rendered 'to
serve' in this chapter's sequence of
prudential warnings.

N3 DPM - ueyiotdv
dative element marking reference, means, or
indirect object

— sphere or reference

peyiotdouy: lexical item rendered 'great
men' in this chapter's sequence of
prudential warnings.

8 ’
TTXLOELXV
discipline
N1A ASF - nodeia
accusative term functioning as object, measure,
or goal
— object specification

nondeiav: lexical item rendered 'discipline’
in this chapter's sequence of prudential

warnings.

Kal
and
C-xai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage

Kai: connective or conjunction rendered
‘and' in this chapter's argument flow.

Un &oToxeL SINYNUATOC YEPOVTWYV Kal yap a0Tol Euabov mapd TOV Tatépwv avT@V 0Tt Tap' ATV

pabrion ovveoty Kat €v kap@ xpetag dodvat AndkpioLy

Do not miss the discourse of the elders, for they themselves learned from their fathers; from them

you will learn understanding and how to give an answer in time of need.

Exhortation | ASYNDETON

Tradition is commended as a living chain of learned judgment and timely response.



- )

un aoTOXEL dmynuatog YEPOVTWV

do not miss discourse elders
D un V2 PAD2S - doToxéw N3M GSN - Sijynua N3 GPM - yépwv
negative particle qualifying the command or verbal form carrying the action or command of genitive modifier within the phrase genitive modifier within the phrase
clause the clause ) o ) o
— relational specification — relational specification
discourse linkage or contrast resent or ongoing verbal force , _ry i Al .
- & —P going dinynuarog: lexical item rendered yepdvtwv: lexical item rendered 'elders' in
un: lexical item rendered 'do not' in this aotdyet: verbal form rendered 'miss' in this 'discourse' in this chapter's sequence of this chapter's sequence of prudential
chapter's sequence of prudential warnings. chapter's sequence of prudential warnings. prudential warnings. warnings.
\ \ k) 1 v
Kol Yap avtol 8}1“90\7
and for they themselves learned
C-kal X ydp RD NPM - a0T6g VBI AAI3P - pavOdvw
connective or conjunction linking the clause to its connective or conjunction linking the clause to its pronominal form functioning within the clause or finite verb advancing the action or assertion of
context context phrase the clause
— discourse linkage — discourse linkage — participant prominence — aorist portrayal of the action as a complete
; . - ; . - . . whole
Kai: connective or conjunction rendered Yap: connective or conjunction rendered avtol: pronominal form rendered 'they
'and' in this chapter's argument flow. 'for' in this chapter's argument flow. themselves' with reference set by the guadov: verbal form rendered 'learned' in
immediate context. this chapter's sequence of prudential
warnings.
\ ~ 7 k) ~
Topa TwVv TTATEPWYV aUTWV
from the fathers them
P apd RAGPM -6 N3 GPM ' atrip RD GPM - a0tdg
preposition governing the following phrase article marking the noun phrase genitive modifier within the phrase pronominal form functioning within the clause or
) . . ) . o phrase
— spatial or relational framing — noun-phrase marking — relational specification
] - - . . a il ) relational specification
napd: preposition rendered 'from' and t&v: Greek article rendered " and marking natépwv: lexical item rendered 'fathers' in - P
governing its phrase in this context. the noun phrase in context. this chapter's sequence of prudential avT®V: pronominal form rendered 'them!'
warnings. with reference set by the immediate

context.



ot Tap' aUTOV uadnon

that from them you will learn

C-6n P mapd RD GPM - a0Tdg VF FMI2S - pavOdavw

conjunction introducing an explanation or preposition governing the following phrase pronominal form functioning within the clause or finite verb advancing the action or assertion of
ground phrase the clause

— spatial or relational framing

discourse linkage . relational specification future promise or projected result
- & nap': preposition rendered 'from' and - P - P proj
Stu: connective or conjunction rendered governing its phrase in this context. a0T®V: pronominal form rendered 'them' padnon: verbal form rendered 'you will
'that' in this chapter's argument flow. with reference set by the immediate learn' in this chapter's sequence of
context. prudential warnings.
4 \ ] ~
OUVEOLV KOl EV KX1pW
understanding and under time
N3I ASF - 60veoig C - kai P-év N2 DSM - ka1pdg
accusative term functioning as object, measure, connective or conjunction linking the clause to its preposition governing the following phrase dative element marking reference, means, or
or goal context indirect object

— spatial or relational framing

— object specification — discourse linkage , . . : — sphere or reference
€v: preposition rendered 'under' and
obveov: lexical item rendered Kai: connective or conjunction rendered governing its phrase in this context. katp@®: lexical item rendered 'time' in this
'understanding' in this chapter's sequence 'and' in this chapter's argument flow. chapter's sequence of prudential warnings.

of prudential warnings.

~ ™ - ™ - ™

4 ~ b4 /4
XpPELag 800\7“1 OTTOKPLOIV
of need to give an answer
N1A GSF - xpeia VO AAN - §idwpt N3I ASF - &ndkpioig
genitive modifier within the phrase infinitival form functioning as a verbal daccusative term functioning as object, measure,
) S complement within the clause or goal
— relational specification
, o , . — infinitival force expressed within the — object specification
xpeiag: lexical item rendered 'of need' in clause
this chapter's sequence of prudential anékpiotv: lexical item rendered 'an
warnings. SoDvan: verbal form rendered 'to give' in answer' in this chapter's sequence of
this chapter's sequence of prudential prudential warnings.

warnings.



10 un €kxaie avOpakag apaptwAod ur eunuptodiig €v moupl Aoyog avtod

Do not kindle the coals of a sinner, lest you be burned in the fire of his flame.

Warning | ASYNDETON

The sinner's destructive energy is pictured as a fire that spreads to those who stir it.

=

\
do not
D un
negative particle qualifying the command or
clause

— discourse linkage or contrast

un: lexical item rendered 'do not' in this
chapter's sequence of prudential warnings.

™

P

v
EKKA1E
kindle

V1 PAD2S ‘ kaiw + €k

verbal form carrying the action or command of
the clause

— present or ongoing verbal force

gkkaie: verbal form rendered 'kindle' in
this chapter's sequence of prudential

=

2 4
avOpakag
coals

N3K APM - &vOpa

accusative term functioning as object, measure,
or goal

— object specification

&vBpaxag: lexical item rendered 'coals' in
this chapter's sequence of prudential

™

=

auapTwAos

of a sinner

A1B GSM - GuaptwAdg

genitive modifier within the phrase
— relational specification

auaptwlod: lexical item rendered 'of a
sinner' in this chapter's sequence of
prudential warnings.

warnings. warnings.
i \ 1 ] ~ [ ’ 1[0 1
84| 8}[1'[1)[)10’9[]( EV TTUp1
do not you be burned under in fire
D-un VS APS2S - mupilw + €v P-év N3 DSN - tdp

negative particle qualifying the command or
clause

— discourse linkage or contrast

un: lexical item rendered 'do not' in this
chapter's sequence of prudential warnings.

finite verb advancing the action or assertion of
the clause

— verbal force shaped by the clause context

éunupiobfig: verbal form rendered 'you be
burned' in this chapter's sequence of
prudential warnings.

preposition governing the following phrase
— spatial or relational framing

€v: preposition rendered 'under' and
governing its phrase in this context.

dative element marking reference, means, or
indirect object

— sphere or reference

nopt: lexical item rendered 'in fire' in this
chapter's sequence of prudential warnings.



11

PAoyog

of flame

N3G GSF - AGE

genitive modifier within the phrase
— relational specification

@Aoyoc: lexical item rendered 'of flame' in
this chapter's sequence of prudential
warnings.

un €€avaotiig Gmod mpoownov LPRPLoTOD tva un Eykadion wg Evedpov T@ otduaTi 6o

Do not rise and leave in the presence of an insolent man, lest he sit in ambush against your mouth.

Warning | ASYNDETON

avtod

his

RD GSM " a0T6g

pronominal form functioning within the clause or
phrase

— relational specification

avtol: pronominal form rendered 'his'
with reference set by the immediate

context.

Abrupt reaction can hand the abusive man an opening for verbal attack.

\
do not
D
negative particle qualifying the command or
clause

— discourse linkage or contrast

un: lexical item rendered 'do not' in this

chapter's sequence of prudential warnings.

£€avaoTiig
rise up
VH AAS2S - Totnut + €k + ava

finite verb advancing the action or assertion of
the clause

— aorist portrayal of the action as a complete
whole

¢Eavaotiic: verbal form rendered 'rise up'
in this chapter's sequence of prudential
warnings.

) \
1o
from
P-4mé
preposition governing the following phrase
— spatial or relational framing

amo: preposition rendered 'from' and
governing its phrase in this context.

TPOGWITOV

face

N2N GSN - tpdowTov

genitive modifier within the phrase
— relational specification

npoownov: lexical item rendered 'face' in
this chapter's sequence of prudential

warnings.



vPprotod

insolent man

A1 GSN - UPprotdg

genitive modifier within the phrase
— relational specification

UPpiotol: lexical item rendered 'insolent
man' in this chapter's sequence of
prudential warnings.

<

Vo
so that
C-va

subordinating conjunction marking purpose or
prevention

— discourse linkage

tva: connective or conjunction rendered 'so
that' in this chapter's argument flow.

\
un
do not
DA
negative particle qualifying the command or
clause

— discourse linkage or contrast

un: lexical item rendered 'do not' in this
chapter's sequence of prudential warnings.

gykaOion
he sit

VF FMI2S - {{w + €V + Kata

finite verb advancing the action or assertion of

the clause
— future promise or projected result

éykabdion: verbal form rendered 'he sit' in
this chapter's sequence of prudential

warnings.

i ¢ v ~ /4 I4
w¢ EVESPOV W oTopaTL
as an ambush against your mouth
C g N2N ASN - €vedpov RADSN -6 N3M DSN - 6téua

adverbial modifier sharpening the clause
— discourse linkage or contrast

w¢: lexical item rendered 'as' in this

chapter's sequence of prudential warnings.

oov
your

RP GS - o0

pronominal form functioning within the clause or

phrase

— relational specification

oov: pronominal form rendered 'your' with

reference set by the immediate context.

accusative term functioning as object, measure,
or goal
— object specification

gvedpov: lexical item rendered 'an ambush'
in this chapter's sequence of prudential
warnings.

article marking the noun phrase
— noun-phrase marking

1(: Greek article rendered 'against your'
and marking the noun phrase in context.

dative element marking reference, means, or
indirect object

— sphere or reference

otdparti: lexical item rendered 'mouth' in
this chapter's sequence of prudential
warnings.



12 un daveiong avOpmw ioxvpoTtépw cov Kal €av daVEIoNG WG ATOAWAEKWG YIVOU

Do not lend to one stronger than you; and if you do lend, count it as lost.

Prohibition | ASYNDETON

A stronger debtor can make recovery impossible, so wisdom reckons the risk plainly.

=

\
do not
D un
negative particle qualifying the command or
clause

— discourse linkage or contrast

un: lexical item rendered 'do not' in this
chapter's sequence of prudential warnings.

™

P

daveiong
lend

VA AAS2S - Saveilw

finite verb advancing the action or assertion of
the clause

— aorist portrayal of the action as a complete
whole

daveiong: verbal form rendered 'lend' in

=

pd 4
avlpwnw
to a man

N2 DSM - &vBpwmog

dative element marking reference, means, or
indirect object

— sphere or reference

GvBpwnw: lexical item rendered 'to a man'
in this chapter's sequence of prudential

™

=

LoOXUPOTEPW
stronger
A1A DSMC - ioxvpdg

dative element marking reference, means, or
indirect object

— sphere or reference

ioxvpotépw: lexical item rendered
'stronger" in this chapter's sequence of

this chapter's sequence of prudential warnings. prudential warnings.
warnings.
\ I\ ’7
oov Kal EQV daveiong
your and if lend
RP GS ' o0 C - kai C-&dv VA AAS2S - Saveilw

pronominal form functioning within the clause or

phrase
— relational specification

oov: pronominal form rendered 'your' with
reference set by the immediate context.

connective or conjunction linking the clause to its

context
— discourse linkage

Kai: connective or conjunction rendered
'and' in this chapter's argument flow.

conditional particle introducing a contingent
clause

— discourse linkage or contrast

€av: connective or conjunction rendered
'if" in this chapter's argument flow.

finite verb advancing the action or assertion of
the clause

— aorist portrayal of the action as a complete
whole

daveionc: verbal form rendered 'lend' in
this chapter's sequence of prudential
warnings.



WG

as

C g

adverbial modifier sharpening the clause
— discourse linkage or contrast

wg: lexical item rendered 'as' in this

chapter's sequence of prudential warnings.

AmoAwAeK®WG

having lost it

VX - xamvop OAAOw + &mo

finite verb advancing the action or assertion of
the clause

— verbal force shaped by the clause context

anoAwAekwg: verbal form rendered 'having
lost it' in this chapter's sequence of

prudential warnings.

yivou
be
V1PMD2S - yiyvouat

verbal form carrying the action or command of
the clause

— present or ongoing verbal force

yivou: verbal form rendered 'be' in this
chapter's sequence of prudential warnings.

13 un €yyvrion vmep dVVaULV 6oL Kal EXV £yyL|oN WG ATOTEICWV PPOVTL(E

Do not give surety beyond your means; and if you do give surety, take thought as one who must pay.

Warning | ASYNDETON

The saying acknowledges that reckless guarantee binds the guarantor to the debt.

\
do not
D
negative particle qualifying the command or
clause

— discourse linkage or contrast

un: lexical item rendered 'do not' in this

chapter's sequence of prudential warnings.

bl U4
gyyvrion
give surety

VA AAS2S - £yyvdw

finite verb advancing the action or assertion of
the clause

— aorist portrayal of the action as a complete
whole

gyyvnon: verbal form rendered 'give surety'

in this chapter's sequence of prudential
warnings.

Umep

beyond

P Omép

preposition governing the following phrase
— spatial or relational framing

unep: preposition rendered 'beyond' and
governing its phrase in this context.

dvvauiv

your means

N3I ASF - §0vapig

accusative term functioning as object, measure,
or goal

— object specification

Sovapiv: lexical item rendered 'your
means' in this chapter's sequence of
prudential warnings.



oov
your

RP GS - o0

pronominal form functioning within the clause or
phrase

— relational specification

oov: pronominal form rendered 'your' with
reference set by the immediate context.

Kal
and
C-xai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage

Kai: connective or conjunction rendered
'and' in this chapter's argument flow.

I\

AV

if

C-éav

conditional particle introducing a contingent
clause

— discourse linkage or contrast

€av: connective or conjunction rendered
'if" in this chapter's argument flow.

<

0g
as

C-wg

adverbial modifier sharpening the clause
— discourse linkage or contrast

wG: lexical item rendered 'as' in this

chapter's sequence of prudential warnings.

-

&

AMOTEICWV
about to pay
VF - pamnvoy tivw + &ro

finite verb advancing the action or assertion of
the clause

— verbal force shaped by the clause context

anoteiowv: verbal form rendered 'about to
pay' in this chapter's sequence of
prudential warnings.

~

/4
@povTi(e
take thought
V1 PAD2S - gpovtilw
verbal form carrying the action or command of
the clause

— present or ongoing verbal force

@pévtile: verbal form rendered 'take
thought' in this chapter's sequence of
prudential warnings.

un d1kalov peta kp1tod Katd yap thv 86&av adTol Kp1voTotv avTd

Do not litigate with a judge, for they will judge for him according to his standing.

Warning | ASYNDETON

Institutional prestige can predetermine the verdict before argument begins.

bl U4
gyyvrion
give surety

VA AAS2S - €yyvdw

finite verb advancing the action or assertion of
the clause

— aorist portrayal of the action as a complete
whole

¢yyvron: verbal form rendered 'give surety’
in this chapter's sequence of prudential
warnings.



\
un
do not
DA
negative particle qualifying the command or
clause

— discourse linkage or contrast

un: lexical item rendered 'do not' in this
chapter's sequence of prudential warnings.

Ié
dikalov
litigate
V1 PMD2S - Sikdlw
verbal form carrying the action or command of
the clause

— present or ongoing verbal force

dikalou: verbal form rendered 'litigate' in
this chapter's sequence of prudential

warnings.

UETQ

with

P - petd

preposition governing the following phrase
— spatial or relational framing

Meta: preposition rendered 'with' and
governing its phrase in this context.

Kp1ToD

with a judge

N1M GSM - kpitg

genitive modifier within the phrase
— relational specification

kprrod: lexical item rendered 'with a judge'
in this chapter's sequence of prudential
warnings.

KOTA

according to

P katd

preposition governing the following phrase
— spatial or relational framing

Katd: preposition rendered 'according to'
and governing its phrase in this context.

\
Yap
for
X ydp
connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage

Y&p: connective or conjunction rendered
'for' in this chapter's argument flow.

Vv
the

RA ASF - 6

article marking the noun phrase
— noun-phrase marking

tnv: Greek article rendered 'the' and
marking the noun phrase in context.

avToD

his

RD GSM " a0td¢

pronominal form functioning within the clause or
phrase

— relational specification

avtol: pronominal form rendered 'his'
with reference set by the immediate
context.

Kpivovo1v

they will judge

VF2 FAI3P - kpivw

finite verb advancing the action or assertion of
the clause

— future promise or projected result

kpwoUotv: verbal form rendered 'they will
judge' in this chapter's sequence of
prudential warnings.

avTQ®

for him

RD DSM - a0Td¢

pronominal form functioning within the clause or
phrase

— participant reference or interest

aVt®: pronominal form rendered 'for him'
with reference set by the immediate
context.

d6&av
standing

N1S ASF - §6&a

accusative term functioning as object, measure,
or goal

— object specification

36&av: lexical item rendered 'standing' in
this chapter's sequence of prudential
warnings.



15 ueta ToAunpod un mopevov €v 03¢ tva ur Papvvntatl kata 6ol aiTOg Yap Kata To BEANUa avToD Totroel
Kal tf] &epoovy avTod GLUVATOAS

Do not travel on the road with a reckless man, lest he weigh heavily against you; for he will act
according to his own will, and by his folly you will perish with him.

Warning | ASYNDETON

Companionship with the reckless exposes the innocent to consequences they did not choose.

\ ~ \ 4
HETA 1:0)\}1]’] pPov un TTOPELOVL
with reckless man do not travel
P petd A1A GSM - toAunpég D-un V1 PMD2S ‘ topebopat
preposition governing the following phrase genitive modifier within the phrase negative particle qualifying the command or verbal form carrying the action or command of
) . ) ) o clause the clause
— spatial or relational framing — relational specification
\ s . ot — di link trast - t i bal f
peta: preposition rendered 'with' and toAunpod: lexical item rendered 'reckless 1Scourse fnkage or contras presetit or ongoing verbatforce
governing its phrase in this context. man' in this chapter's sequence of un: lexical item rendered 'do not' in this nopevov: verbal form rendered 'travel' in
prudential warnings. chapter's sequence of prudential warnings. this chapter's sequence of prudential
warnings.
b € 5 ~ (74 \
EV oow v Hn
under on the road so that do not
P-év N2 DSF - 686¢ C-va D uf
preposition governing the following phrase dative element marking reference, means, or subordinating conjunction marking purpose or negative particle qualifying the command or
) ) ) indirect object prevention clause
— spatial or relational framing
: - . . — sphere or reference — discourse linkage — discourse linkage or contrast
€v: preposition rendered 'under' and
governing its phrase in this context. 084: lexical item rendered 'on the road' in Tva: connective or conjunction rendered 'so un: lexical item rendered 'do not' in this
this chapter's sequence of prudential that' in this chapter's argument flow. chapter's sequence of prudential warnings.

warnings.



Bapovnron KOTX 600 avTOG

he weigh heavily according to against you he himself

V1 PMS3S - Bapdvw P katd RP GS - o0 RD NSM - a0T6g

finite verb advancing the action or assertion of preposition governing the following phrase pronominal form functioning within the clause or pronominal form functioning within the clause or
the clause phrase phrase

— spatial or relational framing

— verbal force shaped by the clause context . - . — relational specification — participant prominence
v peaby * katd: preposition rendered 'according to' P B PR
Bapovnrar: verbal form rendered 'he weigh and governing its phrase in this context. oo0: pronominal form rendered 'against avtog: pronominal form rendered 'he
heavily' in this chapter's sequence of you' with reference set by the immediate himself' with reference set by the
prudential warnings. context. immediate context.
\ \ 1 7
YAap KATA TO 68)\]’] pa
for according to the will
X yap P - katd RAASN -6 N3M ASN - 0éAnua
connective or conjunction linking the clause to its preposition governing the following phrase article marking the noun phrase accusative term functioning as object, measure,
context ) ) ) ) or goal
— spatial or relational framing — noun-phrase marking
— discourse linkage . . — object specification
& Katd: preposition rendered 'according to' 10: Greek article rendered 'the' and I
Y&p: connective or conjunction rendered and governing its phrase in this context. marking the noun phrase in context. BéAnua: lexical item rendered 'will' in this
'for' in this chapter's argument flow. chapter's sequence of prudential warnings.
9 ~ 4 \ ~
auTov Ol o€l Kol m
his will do and by the
RD GSM " a0Td¢ VF FAI3S - motéw C - kai RADSF - 0
pronominal form functioning within the clause or finite verb advancing the action or assertion of connective or conjunction linking the clause to its article marking the noun phrase
phrase the clause context )
— noun-phrase marking
— relational specification — future promise or projected result — discourse linkage tfi: Greek article rendered 'by the' and
avtol: pronominal form rendered 'his' nowoet: verbal form rendered 'will do' in Kal: connective or conjunction rendered marking the noun phrase in context.
with reference set by the immediate this chapter's sequence of prudential 'and' in this chapter's argument flow.

context. warnings.



appocuvn

folly

N1 DSF - dgpooivn

dative element marking reference, means, or
indirect object

— sphere or reference

agppoovvn: lexical item rendered 'folly' in
this chapter's sequence of prudential

warnings.

avtod

his

RD GSM - a0tdg

pronominal form functioning within the clause or
phrase

— relational specification

avtol: pronominal form rendered 'his'
with reference set by the immediate

context.

GUVATOAR
you will perish with

VF FMI2S - AAvpt + ouv + &ro
finite verb advancing the action or assertion of
the clause

— future promise or projected result

ouvamnoAfj: verbal form rendered 'you will
perish with' in this chapter's sequence of

prudential warnings.

O@BaAU0T¢ a0TOD atpa kol 6ov ovk €TtV Pfondeta kataPael oe

Do not make a fight with an angry man, and do not cross the wilderness with him; for blood is as

nothing in his eyes, and where there is no help he will strike you down.

Warning | ASYNDETON

The hot-tempered become most dangerous where isolation removes every restraint.

16 petd BUUWOOLE YN TOINONG UAXNY KAl Uf] 1amopetov UeT' aTOD THV EPNUOV OTL WG OVOEV €V

UETX

with

P - petd

preposition governing the following phrase
— spatial or relational framing

Meta: preposition rendered 'with' and
governing its phrase in this context.

Buuwdovg

angry man

A3H GSM - Bupddng

genitive modifier within the phrase
— relational specification

Buuwdoug: lexical item rendered 'angry
man' in this chapter's sequence of
prudential warnings.

\
do not
D-un
negative particle qualifying the command or
clause

— discourse linkage or contrast

un: lexical item rendered 'do not' in this
chapter's sequence of prudential warnings.

O oG

make

VA AAS2S - TO1€W
finite verb advancing the action or assertion of
the clause

— aorist portrayal of the action as a complete
whole

nowong: verbal form rendered 'make' in
this chapter's sequence of prudential
warnings.



Ié
Haxnv
a fight
N1 ASF - udyn

dccusative term functioning as object, measure,
or goal

— object specification

pdaxnv: lexical item rendered 'a fight' in
this chapter's sequence of prudential

Kal
and
C-xai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage

Kai: connective or conjunction rendered
'and' in this chapter's argument flow.

\
un
do not
DA
negative particle qualifying the command or
clause

— discourse linkage or contrast

un: lexical item rendered 'do not' in this
chapter's sequence of prudential warnings.

dramopeviov
Cross

V1 PMD2S - mopevopat + dia

verbal form carrying the action or command of
the clause

— present or ongoing verbal force

Sramopevov: verbal form rendered 'cross' in
this chapter's sequence of prudential

warnings. warnings.
1 k) ~ \ v
HET auvtov mv Epnuov
with his the the wilderness
P uetd RD GSM * a0Tdg RA ASF - 6 N2 ASF - épfjpog

preposition governing the following phrase
— spatial or relational framing

uet": preposition rendered 'with' and
governing its phrase in this context.

pronominal form functioning within the clause or
phrase

— relational specification

avtol: pronominal form rendered 'his'
with reference set by the immediate

article marking the noun phrase
— noun-phrase marking

tnv: Greek article rendered 'the' and
marking the noun phrase in context.

accusative term functioning as object, measure,
or goal

— object specification

gpnuov: lexical item rendered 'the
wilderness' in this chapter's sequence of

context. prudential warnings.
(74 L¢ k) 1 pd
ojul WG ovdev Ay
that as nothing under
C- 8t C g A3 NSN - 00d¢ic P-év

conjunction introducing an explanation or
ground

— discourse linkage

Stu: connective or conjunction rendered
'that' in this chapter's argument flow.

adverbial modifier sharpening the clause
— discourse linkage or contrast

w¢: lexical item rendered 'as' in this
chapter's sequence of prudential warnings.

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

ovdev: lexical item rendered 'nothing' in
this chapter's sequence of prudential
warnings.

preposition governing the following phrase
— spatial or relational framing

év: preposition rendered 'under' and
governing its phrase in this context.



0pOaAuoig
eyes
N2 DPM - 6¢p0aApég

dative element marking reference, means, or
indirect object

— sphere or reference

0pOahpoic: lexical item rendered 'eyes' in
this chapter's sequence of prudential

avtoD
his
RD GSM " a0T6g

pronominal form functioning within the clause or
phrase

— relational specification

avtol: pronominal form rendered 'his'
with reference set by the immediate

=~

alua
blood
N3M ASN - afpa

dccusative term functioning as object, measure,
or goal

— object specification

adua: lexical item rendered 'blood' in this
chapter's sequence of prudential warnings.

Kal
and
C-xai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage

Kai: connective or conjunction rendered

‘and' in this chapter's argument flow.

warnings. context.
(74 k) i v 4
omov oUK €otTIV Bonderax
where not there is help
X - 8mov D o0 V9 PAI3S - ipi N1A NSF - Borfera

adverbial modifier sharpening the clause
— discourse linkage or contrast

Smou: lexical item rendered 'where' in this
chapter's sequence of prudential warnings.

negative particle qualifying the command or
clause

— discourse linkage or contrast

ovk: lexical item rendered 'not' in this
chapter's sequence of prudential warnings.

kataPalel
he will strike down

VF2 FAI3S - fGAAw + kata
finite verb advancing the action or assertion of
the clause

— future promise or projected result

katafolel: verbal form rendered 'he will
strike down' in this chapter's sequence of
prudential warnings.

(014
you
RP AS - 60

pronominal form functioning within the clause or
phrase

— participant reference

oe: pronominal form rendered 'you' with
reference set by the immediate context.

finite verb advancing the action or assertion of
the clause

— present or ongoing verbal force

£otiv: verbal form rendered 'there is' in
this chapter's sequence of prudential
warnings.

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

Ponbeia: lexical item rendered 'help' in this
chapter's sequence of prudential warnings.



17 HeTd pwpod un cupPouvAevov ol yap duvroetal Adyov oté€at

Do not consult with a fool, for he will not be able to keep a matter standing.

Prohibition | ASYNDETON

The fool lacks the steadiness needed to bear counsel or preserve deliberation.

=

UETQ

with

P - petd

preposition governing the following phrase
— spatial or relational framing

peta: preposition rendered 'with' and
governing its phrase in this context.

HwpoD

a fool

A1A GSM - pwpdg

genitive modifier within the phrase
— relational specification

HwpoD: lexical item rendered 'a fool' in this
chapter's sequence of prudential warnings.

=

\
do not
D un
negative particle qualifying the command or
clause

— discourse linkage or contrast

un: lexical item rendered 'do not' in this
chapter's sequence of prudential warnings.

™

=

cupPovAevov
take counsel

V1 PMD2S - BovAedw + guv
verbal form carrying the action or command of
the clause

— present or ongoing verbal force

ovpPovAevou: verbal form rendered 'take
counsel' in this chapter's sequence of
prudential warnings.

oV
not
D o0

negative particle qualifying the command or
clause

— discourse linkage or contrast

ou: lexical item rendered " in this chapter's
sequence of prudential warnings.

\
Yap
for
X-ydp
connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage

ydp: connective or conjunction rendered
'for' in this chapter's argument flow.

=

duvrcetal
he will be able

VF FMI3S - §Uvapat

finite verb advancing the action or assertion of

the clause
— future promise or projected result

duvrioetar: verbal form rendered 'he will be
able' in this chapter's sequence of
prudential warnings.

)

P

14
Aoyov
a matter
N2 ASM - Adyog

accusative term functioning as object, measure,
or goal

— object specification

Aéyov: lexical item rendered 'a matter' in
this chapter's sequence of prudential
warnings.



oté€at
to keep standing

VA AAN - oTéyw

infinitival form functioning as a verbal
complement within the clause

— infinitival force expressed within the
clause

oté€ar: verbal form rendered 'to keep
standing' in this chapter's sequence of
prudential warnings.

18 évmiov dGAAotpiov un motong KPURTOV 0V Yap YIVWOKELS T TE€eTan

Before a stranger do not do anything secret, for you do not know what he will bring forth.

Warning | ASYNDETON

Hidden actions entrusted to the unknown can produce unforeseen consequences.

EVWTILOV

before

P - évmiov

preposition governing the following phrase
— spatial or relational framing

£vwmiov: preposition rendered 'before' and
governing its phrase in this context.

aAlotpiov

a stranger

A1A GSM - GAASTpLog

genitive modifier within the phrase
— relational specification

aAAotpiov: lexical item rendered 'a
stranger' in this chapter's sequence of

prudential warnings.

\
un
do not
DA
negative particle qualifying the command or
clause

— discourse linkage or contrast

un: lexical item rendered 'do not' in this

chapter's sequence of prudential warnings.

O oG
make
VA AAS2S - to1éw

finite verb advancing the action or assertion of
the clause

— aorist portrayal of the action as a complete
whole

notfong: verbal form rendered 'make' in
this chapter's sequence of prudential
warnings.



KPUTLTOV
anything secret

A1 ASM - kpuTTOg
accusative term functioning as object, measure,
or goal

— object specification

kpunTov: lexical item rendered 'anything
secret' in this chapter's sequence of
prudential warnings.

oV
not
D o0

negative particle qualifying the command or
clause

— discourse linkage or contrast

ou: lexical item rendered " in this chapter's

sequence of prudential warnings.

’7
Tl
what

RI ASN - tig

pronominal form functioning within the clause or
phrase

— participant reference

i: pronominal form rendered 'what' with
reference set by the immediate context.

4
té€etat
he will bring forth

VF FMI3S - tiktw
finite verb advancing the action or assertion of
the clause

— future promise or projected result

té€etar: verbal form rendered 'he will bring
forth' in this chapter's sequence of
prudential warnings.

\
Yap
for
X-ydp
connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage

Y&p: connective or conjunction rendered
'for' in this chapter's argument flow.

19 mavti GvOpwnw Un EKQaive ony Kapdiov Kal U avapepEtw oot Xaptv

Do not reveal your heart to every person, and do not let him return a favor to you.

Prohibition | ASYNDETON

The closing maxim guards inward disclosure, warning against debts created by misplaced intimacy.

YIVWOKELG
you know

V1 PAI2S * y1lyVWOKW
finite verb advancing the action or assertion of
the clause

— present or ongoing verbal force

ywokelg: verbal form rendered 'you
know' in this chapter's sequence of
prudential warnings.



”~ ™ ™ e

TavTi avOpwmw un EKQPAIVE

to every to a man do not reveal
A3 DSM - 1tdg N2 DSM - dvBpwmog D un V1 PAD2S - paivw + €k
dative element marking reference, means, or dative element marking reference, means, or negative particle qualifying the command or verbal form carrying the action or command of
indirect object indirect object clause the clause
— sphere or reference — sphere or reference — discourse linkage or contrast — present or ongoing verbal force
navti: lexical item rendered 'to every' in avOpwnw: lexical item rendered 'to a man' un: lexical item rendered 'do not' in this ékparve: verbal form rendered 'reveal' in
this chapter's sequence of prudential in this chapter's sequence of prudential chapter's sequence of prudential warnings. this chapter's sequence of prudential
warnings. warnings. warnings.
\ /4 \ \
onv K(XPSI(XV KAl un
your heart and do not
A1 ASF - 66¢ N1A ASF - kapdia C - kai D un
pronominal form functioning within the clause or accusative term functioning as object, measure, connective or conjunction linking the clause to its negative particle qualifying the command or
phrase or goal context clause
— participant reference — object specification — discourse linkage — discourse linkage or contrast
orv: pronominal form rendered 'your' with kapdiav: lexical item rendered 'heart' in Kai: connective or conjunction rendered un: lexical item rendered 'do not' in this
reference set by the immediate context. this chapter's sequence of prudential 'and' in this chapter's argument flow. chapter's sequence of prudential warnings.
warnings.
b4 7 7
AVAPEPETW ool Xapwv
let him bring back to you favor
V1 PAD3S - @épw + Gva RP DS 00 N3 ASF - xdpig
verbal form carrying the action or command of pronominal form functioning within the clause or dccusative term functioning as object, measure,
the clause phrase or goal
— present or ongoing verbal force — participant reference or interest — object specification
avagepétw: verbal form rendered 'let him oot: pronominal form rendered 'to you' xdpwv: lexical item rendered 'favor' in this
bring back' in this chapter's sequence of with reference set by the immediate chapter's sequence of prudential warnings.
prudential warnings. context.

On the labels. Parsing gives TenseVoiceMood-Person'Number (+ CaseNumber-Gender
for participles) and lemma. The syntactic-function and semantic-force tiers follow
standard intermediate-grammar categories (e.g. Wallace, Greek Grammar Beyond the

Basics); both involve interpretive judgment, and the majority reading has been



chosen where opinions differ. Lexical notes condense commonly cited data
(etymology, sense range, synonym contrasts, NT frequency, OT/LXX echoes) and are
no substitute for a lexicon.

On the discourse tier. Discourse structure operates above the word, so it is shown at
the clause/verse level (the connective, the relation it signals, and the role of the
clause) and summarized in the chapter outline. Relation labels, any proposed chiasm,
and the paragraph divisions reflect a common reading of the argument; other

discourse analyses segment and label some relations differently.



